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Stefan Gabriel e sia influenza sil
lungatg romontsch da scartira sursilvan

Isidor Winzap

La stad 2011 hai jeu fatg in referat el rom dil program accumpignont dil
Cuors romontsch sursilvan FRR a Laax1. II tetel ei staus Stefan2 Gabriel:
«Ilg ver sulaz da pievel giuvan» tschenta il fundament per il lungatg da
scartira sursilvan. Quell'ovra ei cumparida 1611, aschia ch'igl ei stau cun-
vegnent da seregurdar da quei tierm impurtont d'avon 400 onns per igl
idiom sursilvan.
Las ovras da referenza principalas per quella lavur derivan dalla plema dil
specialist per Stefan Gabriel, il historicher dalla Foppa, Martin Bundi, che
ha scret sia dissertaziun davart Stefan Gabriel cul tetel Stephan Gabriel,
Ein markanter Bündner Prädikant in der Zeit der Gegenreformation. Ein
Beitrag zur politischen und Geistesgeschichte Graubündens im 17.

Jahrhundert,, Cuera 1964. Plinavon hai jeu consultau meinsvart igl artechel dil
medem autur: Stephan Gabriel 1570-1638, en Bedeutende Bündner aus

fünf Jahrhunderten, torn 1, Cuera, Calven-Verlag, 1970; 157-180.
Per capir l'ovra ed igl engaschament dil plevon reformau da derivonza la-
dina para ei indicau da dar in sguard sin il decuors da sia veta.

1. Veta ed o\ra

Per quei capetel sun jeu sebasaus sin la contribuziun da Lucia M alther h

Stefan Gabriel ei naschius entuorn 1570 a Ftan sco legi da Men Gabriel
che fuva maridaus cun Maria Cangina da Flem. El gauda Finstrucziun

II text dil referat ei staus destmaus per m publicum cun enconuschientschas fetg dif-
ferentas dil lungatg romontsch, aschia che jeu sun staus necessitatis da phdar ton en
romontsch sco en tudestg. Ultra da quei sun jeu setenius mo parzialmem \id il text,
cun leger denteren citats tudestgs, da maniera che jeu formuleschel tut da met per las

\nnalas e translateschel medemamem lis texts tudestgs. Per lllustrar e caracterisar las

stentas da Stefan Gabriel per dut rar e s\ lluppar il lungatg sursihan hai jeu projectau
differents texts digl autur en la scripziun origmala ed anahsau quels, buea mo a caschun
dil referat, mobem cunzun duront m entir a\ onmiezdi eU instrucziun pil scalem superiur
dil cuors.

2 Jeu seritel sapientit amein mmtgamai Stefan e buea Strafen, tenor la pronunzia dalla
Foppa e perquei eh'il prenum dem a dil gree Stephanos cun la muntada da tschupi,
a una.

5 Lucia ^ alther: Steffan Gabriel, en: Lexicon Is tone Retie, torn 1: 391-392, Cuira, Chasa
editura Desertma, 2010.
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alia scola da latin S. Nicolai a Cuera da 1588 tochen 1589 ed ei silsuenter
student dalla teologia al Carolinum a Turitg da 1590-93. Leu ha el empu-
stiu relaziuns impurtontas cun il professer da teologia Kaspar Y aser e cun
Johann Jakoh Breitinger. El \egn recepius en la Sinoda retica 1593 ed ei

ple\on a Flem (pervia da sia dunna, ina Cangina da Flem?) tochen ils 1599,
allura per gronda part a Glion, numnadamein da 1599-1618 e da 1626
tochen sia mort ils 6 da no\emher 1638, el total duront 35 onns! Essend

\egnius handischaus en consequenza da sia rolla duront ils Scumbegls gri-
schuns (dertgira nauscha da Tusaun) fui el cun sia famiglia ad Altstetten
(Turitg), nua ch'el pastorescha denter 1620-1626. Gahriel ei s'engaschaus
da camifo sin camp politic en fa\ur dalla lihertad da cardientscha en il ter-
ritori dallas Treis Ligias e dallas tiaras suhditas (Yaltlina, Cla\enna, Bor-
mio), nua ch'el ei semussaus sco fervent partisan venezian ed adversari
dalla Spagna. Sco predicatur dalla penetienzia ha el propagau la reno\a-
ziun religiusa e morala dils cartents e cunzun dalla giu\ entetgna.

Ils 1618 ha el participau alia dertgira nauscha da Tusaun, instradada dils
predicants, denter els il famus Gieri Genatsch, encunter la partida 4spa-

gnola'. Stefan Gahriel ei huca mo staus in teolog da renum e cun gronda
influenza, el ei schizun staus 1628 e da 1633 tochen sia mort 1638 decan
dalla Ligia Grischa e na\en da 1632 ultra da quei minister (parsura) dalla
Sinoda.
1611 cumpara siu catechissem Ilg ver sulaz da pievel giuvan che cumhatta

per il migliurament moral e religius e che cuntegn ultra dil catechissem

psalms, canzuns ed oraziuns. Quella o\ra ha empruau da fixar igl idiom
sursihan en sia fuorma scretta ed ha manteniu, grazia a sias translaziuns
en tudestg e talian, sia influenza ed impurtonza tochen \iaden el 19a\el
tschentaner. El total ha ei dau 16 ediziuns en romontsch sursihan, 11

en lungatg tudestg cun cumpletaziuns e midadas e 7 ediziuns en lungatg
talian; la siata\la tochen la dudischa\la ediziun portan il tetel Lnna curta
summa... Quei ei hein il meglier mussament per la forza e l'influenza dil
decan dalla Ligia Grischa. Pli tard ha mo aunc la Consolaziun della olma
devoziusa: Quei ei canzuns spiritualas de cantar enten baselgia sur tutt
on sin las fiastas de JSies Signer, de iSossa Donna e dils somgs, Ed. da
Carli Decurtins giu el total 12 ediziuns denter 1690 e 1953.

Ad Altstetten ha Gahriel scret Lnna stadera da pasar quala seig la vera
cardienscha, puhlicada ils 1625. Quella scartira apologetica e giustifica-
trva ei ina posiziun detscharta encunter YAnatomia dil sulaz dil Steaffan
Gabriel (1618) dad Adam iSauh (catolic) ed ei cumparida en tschun
ediziuns romontschas e siat tudestgas. Suenter il retuorn da Turitg a Glion ha
Gahriel cumhattiu ferventamein la missiun retica dils caputschins cun siu
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Antidotum (cuntertissi, cunterremiedi, 1627). El ei era staus quel che ha

tschentau in fundament solid alia reformaziun en Surseha.

2. El lurmegl dils Scumbegls grischuns

Stefan Gabriel ei staus confruntaus e cumpigliaus fermamein en las tur-
hulenzas dils schinumnai Scumbegls grischuns che han furiau denter 1607

e la mort da Gabriel 1638. E ei staus in adherent dalla partida franzosa-
\eneziana ensemen cun ils predicants Gieri Genatsch, Blasius Alexander e

Kaspar Alexius ed in opponent dalla partida austriaca-spagnola. Glion, il
liug dalla dieta dallas Treis Ligias, era il marcau nua che Gabriel smena\a
la hitgetta ed ha\e\a gronda influenza politica. En quei center dalla Foppa
han giu liug differentas dertgiras nauschas e penalas. II siet da partenza
per ils Scumbegls grischuns \e\a la sulle\aziun dall'Engiadina encunter
la partida spagnola dau. 1618 ha la Dertgira nauscha da Tusaun giu liug
sut influenza dils predicants. 1620 ei il mazzament en Yaltlina capitaus sco

\endetga dalla \art catolicab Sentenzias da mort ein \egnidas pronunzia-
das denter auter encunter Johann Baptista Pre\ost (Zamhra), igl arciprer
iSicolo Rusca, Rudolf e Pompejus Planta, igl uestg Johann V Flugi e ca.
150 ulteriuras sentenzias. Ils 1619 ha il pitag (Beitag) a Cuera re\ocau las
sentenzias da Tusaun, mo la dertgira nauscha da Ta\au 1620 ha puspei
confirmau ellas5.

En quels temps da cumbats e rizrazs politics e confessiunals el territori
dallas Treis Ligias (Ligia Grischa ni Ligia Sura, la Ligia dalla Casa da Diu
e la Ligia dallas Diesch Dertgiras) ed en las tiaras subditas ein era hiars
legiunaris ni mercenaris stai engaschai en armadas e pussonzas jastras ed
han gudignau hials daners. La populaziun perencunter pite\a da fomaz,
malsognas e dalla pestilenza. Cun la morala e la \eta religiusa ste\a ei buca
dil meglier en las plefvs e cuminonzas. Cheu ha Gabriel \iu la necessitad
da da\entar actfvs per reno\ar e rinforzar la tenuta religiusa. El ei
probabel staus igl iniziant dalla pretensiun dils predicants en\iers la Ligia
Grischa (1628) da relaschar ina «Fuorma da disciphna ecclesiastical per
tut las haselgias grischunas reformadas. Stefan Gabriel ha era scaffiu per
la regiun reformada da Glion e contuorn in tribunal (dertgira) ecclesiastic
che survigila\a la morala dils parochians (rigurusadad morala).

^ II mazzament u assassmat («sacro maiello») en \ altlma sio \endetga per la Dertgira
naustha a Tusaun ha (asihunau la mort da (a. 600 protestants, denter quels phrs pre-
duants (Eugen Durnwalder Kleines Repertorium der Bundner Gesthuhte, Gasser und
Eggerimg, 1970, p. 52).

^ \dolf Gollenberg Lexuon Istoru Retu, torn 1, 289, Cuira, 2010.
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3. Pratioa da disciplina eoolesiaslioa

Las ragischs da quella Praxis Disciplinae EcclesiasticaeP da Stefan
Gabriel van probabel anavos sin Der Heidelberger Katechismus7 da 1563,

cunzun sin las damondas 82-83 che pertuccan l'admissiun alla sontga
Tscheina, il perdegar il sogn Evangeli, la disciplina cristiana da penetienzia
e Ladmoniziun da seconverter. II fundament biblic per quella disciplina
ecclesiastica deriva da Mattiu 18, 15-17 che secloma sco suonda:

15 Sehe tiu frar fallescha, \a ed admonescha el, ti persuls cun el.
Seh'el teidla tei, has ti gudignau tiu frar. 16 Seh'el teidla buca tei,
preri cun tei aune in ni dus auters, per ehe mintga caussa seigi fran-
eada entras il plaid da duas ni treib perdetgas.17 Seh'el teidla era
huea quels, di alla curninonza. Teidla el era buca la curninonza, lu
seigi el per tei sco in pagaun e publican.**

Secapescha che la stema per la disciplina ecclesiastica en las baselgias re-
formadas s'empuneva oravontut als reformaturs Martin Bucer (1491-1551)
e Jean Calvin (1509-1564). Cunzun Calvin vegn ad haver giu gronda
influenza sin Stefan Gabriel cun sia argumentaziun teologica per la disciplina
ecclesiastica. Jeu selubeschel da dar en quei connex la versiun romontscha
dil pareri da Martin Bundi en Bedeutende Bündnery:

Sco quei die semanifesta en las scartiras da Gabriel ed en sia entira
\ eta ed cn ra senza dubi ina tenuta cab inista e rigurusadad morala,
aschia fma el era en Tinstituziun e realisaziun dalla disciplina
ecclesiastica in discipel da Cabin. Gabriel partcva daH'opiniun die sch'il
carstgaun peccarninus presupponi negin sentiment da cuolpa e da

puccau, resenti negina ricla dil capitau e dernuossi buca la Miluntad
interna da renunziar, stoppi el \ egnir punius dalla baselgia. Exerci-
tar la pussonza penala ecclesiastica ei caussa dalla raspada cristiana,

^ Martin Bundi: Stephan Gabriel 1570-1638, en: Bedeutende Bündner ans fünf Jahrhunderten,

torn 1, 163, 1970, Gaben-Verlag.
7 Cateehismns oder Christlicher Underrieht wie der m Kirchen und Schulen der Chur-

fiirstlichen Pfalz getrieben wirdt. Gedruckt m der Chnrfiirstliehen Stad Se\ delberg
durch Johannem Ma\er, 1563.

^ Bibla romontscha ecumena, Vie\ Testament. Edizmn procnrada per mcarica dil Decanat
Snrsih an e dil colloqm Sur lgl nanl, 56.

y Martin Bundi, Stephan Gabriel 1570-1638, en: Bedeutende Bündner aus fünf Jahrhunderten,

torn 1, 163-164, 1970, Gaben-Verlag.
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respecth arnein (i'in uffeci clerical. En siu sboz d'ina Praxis Disci-
plinae Ecclesiasticae ha Gabriel reteniu co la pleh da Glion en uniun
cun las plehs da Schnaus, Strada, Emeu e Florid ha instituiu ina
dertgira matrimoniala e morala e praticau la disciplina ecclesiastica.
Quella giurisdicziun ecclesiastica \egnc\a exercitada d'in collegi che

secumpomna dad otg urnens dils pli ^gls, al qual era Gabriel appar-
tencva sco plc\on dil marcau da Glion.

L'acth itad da quella dertgira fin a cunzun drizzada em iers glieud
che \e\a cunterfatg alias bunas isonzas.Tgi che nun a a saltar cun
regl da dhertirnent duront il temps dalla passiun en ^tgs \ischi-
nonts, \e\a da dar plaid e fatg a\on il cussegl dils pli ^gls; ei tun-
schcva sehe tala glieud empermettcv a cun il maun dretg da buca far
pli caussas semegliontas. Tgi che refusal suenter pliras admoni-
ziuns da frequentar I'instrucziun da catechissem, ni tgi che \e\a tgi-
rau relaziuns d'arnur cun grondas consequenzas a\on las nozzas, \e-
gricva castigiaus rigurusamein. 11 culpont stue\a confessar siu puc-
cau a\ on ils pli \ egls e rugar per perdun. Silsuenter cornrnunhm a il
plc\ on il falliment en baselgia; sin quei ruga\ a il puccont per perdun

a\ on la raspada ed empermettcv a da meglierar sia conduita.
Deuter ils culponts sesanfla'v an sa'vens fumitgasas e fumegls. Diffe-
rents dad els refusa'vari denton da far penetienzia en schanuglias
a\ on la raspada, sa\e\an consequentamein hue premier part dalla

sontga Tscheina ed eran exclus dalla cuminonza dils cartents. En
quei semuossa il disa"\ antatg d'ina tala dertgira matrimoniala ch'ella
fma buca prornta da recepir in culpont che fma semussaus plein
ricla a\ on il cussegl dils pli \ egls e da spargnar ad el la \ ergugna da
dumandar perdun a\ on la raspada. Cheu \ egncv a agiu cun rigurusa-
dad detscharta. l ochen lunsch \iaden el schotga'vel tschentaner ei

quella dertgira stada acth a.

Ea sinoda grischuna ha era stimulau e susteniu da quei temps da

crear ina disciplina ecclesiastica en auters loghens. Cheutras eis ei
reussiu d'obsenar a moda scvera I'instrucziun dil catechissem, da

mussar indirectamein al picvel da leger e scrher, da formar ed
intermediär sa'vida ad el; cheutras eis ei era reussiu da teuer bass il
diember dils affons illegitims, da procurar per lur existenza, da met-
ter fin alia miseria per atgna cuolpa da biars da le\ serin. Ea pratica
da castigiar rigurusa dc\a en medem temps perdetga d'in fetg grond
serin da responsabladad. En in temps da midadas constantas sco

quei ch'ils Scumbegls grischuns caschumn an, s'impone\an leschas
moralas rigurusas. Aschia ston ins risguardar la situaziun historica
speciala dil Grischun da quei temps per quei che pertucca la disciplina

ecclesiastica.
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4. «11g\er sulaz da pie\el giu\an» (1611)

1611 edescha Stefan Gabriel ina summa dalla cardientscha, in cuort cate-
chissem dils patriarcs, profets ed apostels:

Ilg Vea SuLA2
dapicvclgiuvan.

Quei ei

Unna carta fumma da la Car«
dientfcha d'Hs Patriarchs,

Prophets,ad Apofteis:
Item,

AnzaquotsPfaims da David,
a Canzuns fpiricualas:

Item,
Anzaquonta« Urarchiuns,

Par Ut Bafrlgiat da ULi.
gm Grift ha.

Tras
SteffanGabrijel furvicntd'ilg

plätdUa Dcusa Lgiont.

Schquidchati & Bas s t,en la caft
daloAN FACOBGENATH.

*
;

M Dt XI. i

FrontispizI da l'emprima ediziun daf «Ver Sufaz» da Steffen
Gabriel, engrondi levamain. Autezza onginala da la cuverta
13 crn.

Gion Deplazes: Funtaunas, torn 1, 96, 1987, Lia Rurnantscha
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En connex cun la publicaziun dil Sulaz da pievel giuvan scriva il
reverend Benedict de Casut (1654-1715) en ina secunda ediziun (1739) dil
cudisch «Soings discurs dad ünolma fideivla cun Deus a cun sasezza par
sa muentar si tier Unna vera temma da Deus (1686)» ina poesia da 23 vers
en renconuschientscha ed amicezia per siu confrar Johann Moeli. Quel ei

staus tschun onns plevon reformau a Sched ed allura da 1684-1715 a Pi-
tasch10 ed era sefatgs meriteivels entras sia publicaziun da 1686:

Reverend Benedictus de Casutt, V.D.M.

Corduild Congratulatiunpur hanur <id dmur vi d"igl Rev. Sr. Frar,
Sr. Ion Moeh per siu cudisch trans la taus dil tudestg da Johann
Gerhard «Soings discurs dad ünn olma fideivla cun Deus e cun
sasezza par sa muentar si tier Unna vera temma de Deus». üssa mess

giu en rima rumonscha tras Johan Xloeh' Luven, Stamp. Joh.G.
Barbisch 1686, XXIV, 571 p.

1 Schi eis ei pussehel er en la Rumonsch11

2 Manare la plirnrna en furrnas lagreh las?

3 Trutz d'auterb Languaigs. las Scartiras nizehlas

4 San legier, canlare nobb \ elgb ad nlTonls

5 L'anCscheUa luden la da noss 0 ABRIELS

6 Ei l'aigchia da bcrher cun gronda \ antira
7 Bers auterb cun Cudischs, nizehla Scartira

8 Ess fittan carbchentan niebb char Ibrael.

9 Cun Deus cun niebb Senger a Reg d'ilb Singiurb
10 \ er a\ ad migeh el ad er curnrninonza

11 Plidar a Dibcurrer cun tutta fidonza

12 Chei \ ol ti \ antira pli gronda Hanur?

13 Quebt Cudibch, ca porta en nobba Rumoribdi
14 11g Author fideh el cun Rimab mureh lab

15 Chi porbcha d'arnprender tal' caubbab plabchehlab:
16 Sieu JNum dei llurire tier ^Igb ad uffontb,
17 \ ub Aungelb d'ilg Senger, \ ub Spirtb dilg Parnabb

18 Sern it a damchejas bieu faig cun pubbonza.
19 Deub dai ti \ antira, parchire la sehonza

20 0 bia ßabelgia ch'ilg Senger bpindrabb!

Martin Bundi: Las famiglias giunchers de Casut ella Foppa, en: Per mmtga gl 2012, 92.
^ Crestomazia 1, 159, Erlangen 1888.
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A Igi Scuvieu

21 IS er fai pli bien, ner quesch o mahulgieu Derbchader,

22 Ser Ion quel spigia pauc suenter tei blasmader.

Benedictus de Cdsutt V.D.M.

Martin Bundi scriva en il PMG 2012, 93 il suandont:

Deuter auter relata el (Cabut) ch'ei beigi ubba pubbehel da menar la

plerna en romontsch en fuormas legrehhib; schebein che auterb
lungatgb beigien fetg prebentb, bappien nob \ eglb ed afforib leger e

cantar bcartirab nizehhib per romontbch. L'entbchatta ludehla ha-

gien nob Gahrielb tbchentau bcrhemi el lungatg-rnurnrna cun gronda
\entira, e hiarb auterb buondien ubba quei exernpel cun bcartirab
nizehlab che fittebchien e carbchentien nobba cultura.

Commcntari linguistic:

(II numer dalla lingia/dil vers stat mintgamai en parentesa, medemamein la
varianta actuala sursilvana ni ulteriuras explicaziuns.)
da Rumontsch' (1): il lungatg romontsch, gia dapi BOJMFAC1 (1601); nossa

viglia et natürala Romaunsch da Cuira; bein in resultat che sebasa sil tu-
destg medieval «die Latin» (il latin)12. Ton il plaid Tumonsch' sco 'uffonts'
(4) ein tipics plaids derasai el lungatg reformau dalla Surselva.Trutz (truz)
(3): il plaid criu tudestg «Trotz». II plaid munta 'malgrad', 'nunditgont',
languaig (lungatg) (3); cantare (4) enstagl da 'cantar' e flurire (16) per 4flu-

rir' fan part dil diever dalla paragoga. Igl ei la formaziun da vers feminins
cun aschuntar -e ad in vers masculin; l'antschetta (5) per Tentschatta' ei
la fuorma usitada el territori reformau dalla Foppa. Gabriel scriva en siu
Sulaz da 1611 «Deus ha ne antschetta, ne fin» (p. 82); faigchia (fachia) (6),

scripziun influenzada dil ladin (4ch' per 4tg') pil sursilvan 4fatga'; Deus (9)

per 4Dieus, Diu', fuorma derasada dapertut el lungatg reformat! dalla
Surselva; hers (7) per 4biars' sut influenza dil ladin 4bler\ Stefan Gabriel drova
en Davart ilg saltar la medema fuorma: «Quou perden beras ilg tschupi»
(49) e «Ilg Satan fa quou hers murar» (37); 4dampchar' (18): engiadines
4adampchar', sursilvan 'demptgar*' <fuorma cuorta dil lat. AD + *AA1-

PL1ARE cun la muntada da augmentar, engrondir, extender, promover,
multiplicar (DRG 1, 89); v. 19: la schonza (19), fuorma romontschada per
il tudestg 'Schanze' cun la muntada da rempar, fortezia, bastiun, dustonza.
En sia introducziun agl Igl ver sulaz da pievel giuvan s'exprima Gabriel
denter auter davart La finamira dalVeducaziun e dalla veta aschia:

12 \lexi Deeurtms, >Sie\ \ocabulari romontsch sursih an-tudestg, 2001, 871.
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Cuntut, o aus Babs, a Murnrnas, musseit cun ilvs a oss uffonls (ia pi-
tschen si la a era curiaschientscha da Deus: par ch'els cun aus
ansemmel possen sur>angvr la Aitta perpetna: 0 aus, ils quals Aeits ilg
uffici d'ilg Oberkail, Aeias quitau par Aiess pieAel, ch'el arnprendig
d'ancanuscher Deus bein andreg: 0 aus surAients d'ilg plaid da

Deus, o a us pasturs, >allgeil par Aossas nurssas, sparngeias bucca
breia da las manar tiers a era curiaschientscha da Deus, zenza la

quala nagin na po sur\ angyr la a itta perpetna. Scha a oss uffonts,
sclia Aiess pieAel, scha Aossas nurssas arnprendan hue la dregehia Aia

d'ilg salid tras Aossa culpa, schi a en Deus lur soung ä durnandar da
a oss mouns. Ezech. 3.

M6 darnai chi ha plaschieu a niess Deus da mi melier si, bucca mai
ilg uffici dad tin Bab, mo er ilg uffici dad tin surA ient da sieu plaid,
schi hai iuu aAont tin tempset scrit quest Cudeschet bueeamai par
meas corporals filgs Luci, Steffan, Martin, a Men-Fort; mo er par
meas uffonts spirituals, a sehkulars ä Lgionl. ad ä Flern: a darnai
ch'iou hai Aieu, cha quest Cudeschet ha 1'aig hue pitschen frig: par-
chei ch'iou hai saAents udieu giuArials, a malloims. je er pitschens
uffonts dent quinl da lur cardientscha, uront, a cantont or da quest
Cudeschet cun grorida mira\ellgia. a lagrament da quels, cha tadla-
Aan tiers; schi hai iou Aulieu bucca mai par sparngiar grorida fadia
da scrher giu; Mo er par eumparehyr quel cun autras Baselgias da
la Figia Grischa, quel Aulieu laschar schquitschar: Cunzunt par
quei, cha en quest lunguaigk mai nan ei schquitschau naguotta; a
cha denter quest lunguaigk. a quel d'lngiadinna mia chara patria, ei

grorida differentia.

Cuntut rog iou tuts Aers Cartents, ch'els >elgian premier si questa
laA uretta enten bien; a ruguar cun mei ansemmel nies Deus, ch'el
Aelgig quella banadvr. ch'ella surAeschig ä sieu laud, glierg'ad ha-

nur, ad ä niz da sia Baselgia, tras lesurn Christum. Amen.

A Fgiont 3 Febr. Anno MDCXI Stephanus Gabriel

Commcntari linguistic:

Igl ei in appel fervent als geniturs da mussar als affons da pign ensi la vera
enconuschientscha da Diu ed als survients dil plaid da Diu (plevons) da

vegliar sco pasturs sur dallas nuorsas (parochians), sur il pievel che quel
mondi la dretga via dil salit.
En quei liug less jeu mo far attents a certs plaids-clav dil lungatg reformau
en quei text, en parentesa mintgamai il sursilvan da scartira actual: uffont
(affon), Deus (Dieus, Diu), ansemmel (ensemen), culpa (cuolpa), gliergia
(gloria). Gabriel senuspescha denton buca da duvrar expressiuns tudestgas
sco flys, Oberkait. El ei alia tscherca d'ina scripziun che duess corrispun-
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der pli u meins al lungatg discurriu: survangyr (survegnir), andreg (en-
dretg), vallgeit (vegliei), breia (breigia), dregchia (dretga), iou (jeu), iin
(in), bucca mai (buca mo), schkiüars (scolars), Lgiont (Glion), faig (fatg),
frig (fretg), mattouns (mattauns), quint (quen), miravellgia (marveglia),
sparngiar (spargnar), cumparchyr (cumpartgir), lunguaigk (lungatg), vel-
gian (veglien), ruguar (rugar), banadyr (benedir).

sintaxa: nagin na po (negaziun dubla>negin po), da mi metter si (pronom
nunaccentuau >da metter si a mi).

A Glion, en siu bug da pastoraziun e d'activitad sco pastur dallas olmas,
haveva Gabriel priu denter auter las disposiziuns suandontas per instruir
la giuventetgna:

lou hai parchieu giu ilg pioel giman da la Baselgia da Lgont eri
treib parts. L'arnprirnrna ils uffonts da quater anlroqua fin dudisch
oris, quels falsch iou suenter Paschkas \angvr en Baselgia treib, ner
quater dumengias suenter giantar ad urar. L'autra ils schkulars,
quels fatsch iou \angvr tutta stad aminchia durnengia ilg priedig
suenter giantar ä gvr si quella summa da la Cardientscha si zura
scritta. La terza part ils gimnals, a mattouns da dudisch anlroqa sin
trent'ons, quels fatsch iou \angvr treis dumengias out JNadal, treis
onl Paschkas, a treis onl Tschinqncismas. out cho yr tiers la
Tsclieina ä dar quint da lur Cardientscha; a par quests hai iou scrit
quest curt Catechismum, ilg qual er quels, ils quals sanlmcca scar-
lira pon chieunlseh amprender. (Gabriel: Igt ver Sutaz, p. 78).

Commcntari linguistic:

'pievel giuven' (giuvens, giuventetgna), 'antroqua' (entochen) < UNTER +

HOC + QLE, tenor DRG 5, 630 ei quella fuorma 'antroqua' indicada per
Sagogn (part reformada), Flond, Sevgein (sper entocca, tochen), Castrisch
(trochen), Riein (antrochen, sper tochen, antocca), Pitasch (trocca, antroc
il davos), Duin (antroka). «Quei ei ina fuorma da scriver introducida da
Stefan Gabriel, che vegneva pronunziada negliu en Surselva aschia.» (DRG
5, 631). Ei setracta da vischnauncas reformadas ni pariteticas; 'fatsch'
(fetsch(el)), 'Paschkas' (Pastgas), 'vangyr' (vegnir), 'gyr' (gir), 'ont' (avon,
onz, eng. ant < lat. AJNTE), 'Tschincheismas' (Tschuncheismas), 'yr' (ir),
'san buca scartira' munta san buca leger e scriver, 'chieuntsch' (tgunsch,
eng. chöntsch).

La damonda seigi lubida: Tgei schessen ils scolars d'ozildi da stuer vegnir
mintga durnengia a dir si il catechissem suenter gentar ni la giuventetgna
da dudisch entochen trenta onns da stuer vegnir mintgamai treis dumen-

130



gias avon Nadal, Pastgas e Tschuncheismas a render quen dalla cardien-
tscha avon che ir alia sontga Communiun ni alia sontga Tscheina? Pro-
hahel rispundessen els en in tun heffegiont ed havessen silpli in'egliada
cumpassiuneivla danvonz!
En sia secunda ediziun da Ilg ver Sulaz da pievel giuvan da 1625 puhli-
chescha Stefan Gahriel differents texts che duein survir alPinstrucziun reli-
giusa e morala da ses parochians e dallas pleivs u raspadas reformadas dalla

Ligia Grischa. La finamira ei clara: animar ils cartents da viver ina veta reli-
giusa che secunfa cun ses principis relights e sia pratica da disciplina eccle-
siastica. Igl ei texts che cuntegnan tuts (silmeins quels puhlicai en la Cre-

stomazia) il plaid 'davart', aschia Davart la loschezia, Davart ilgpitaneng,
Davart ilg saltar, Davart Veivradad, Davart la ghitigonza, Davart la
scuvidonza, Davart la persecutiun, Davart la fin d9igl mund. Quels texts
fan allusiun als schinumnai siat vezis capitals en la cardientscha catolica
che secloman sco suonda: luschezia, ranvaria, malschuhradad, scuidonza,
maltempronza, gretta e marschadetgna. Papa Gregori il Grond (~540-604)
ha fixau in catalog dils siat vezis capitals e denominau quels 1. superhia
(luschezia, superhia, supierviadad), 2. avaritia (ranvaria, engurdientscha), 3.

invidia (scuidonza, puccau mellen). 4. ira (gretta, ravgia), 5. luxuria (mal-
schuhradad, voluptad), 6. gula (maltempronza), 7. acedia (marschadetgna,
lassiadad). Iis siat vezis capitals ein huca da capir per sesezs sco puccaus,
mohein sco schliatas qualitads da caracter che caschunan singuls puccaus
concrets (^ ikipedia, s. v. Laster). Lein ual dar l'entschatta cun

5. Da\art ilg saltar (Crestomazia 1, 46-47)

1 In lieuc, a Scol'eis ilg saltar, 5 SchulniaisCer eis ilg Spirl malmund.
2 Ün lieuc da SaCanasse: 6 El mussa nausehadade.
3 Sclia ti nies Deus andrec (ens char, 7 Surmeina quou hers filgs d'ilg mund,
4 Schi fas quou hue ün passe. 8 Cun lisis. a 1'aulsadade.

9 El mussa quou fie hers pueeaus, 13 Seadin \en quou zun( hi lhaus,
10 El mussa la loschezia: 14 Agual sco ir a liera.
11 Seadin \ ul( esser hi lhaus. 15 Seadin stat quou vanal freinaus,
12 Seh'el gie ha hue riehezia. 16 Er minehia lmCallgiera.

17 Scadina Murnrna vult fitar, 21 El mussa quou matauns, a mats,
18 A far sia filgia hella: 22 La griUa. seu\idonza:
19 Ear eh'ella possie s'ilg saltar, 23 Laventa si er gronds dahats,
20 PurCar hein la plalella. 24 Seadin \ul( sia muronza.

25 Ilg Satan fa sunnar hein bault; 29 Salgint, current van els anturn,
26 Quou filgia tut pilg\ere: 30 Cun hreia. eun calira
27 Iis pons d'las lilgias sgolan aul(. 31 Sco pauper mu\el nar. a s(urn.
28 Las commas lain las \ere. 32 0 gronda narradira!
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33 Quoii Itvnd'ilg Oia\el igl sieu lalseh.
34 Quou ha tut pers l'hanure.
35 Las fernnas silgian eilten hratsch:
36 0 ve, turp, a zanure!

41 El quou schurventa hera Igieut,
42 Amid'ils eors cun lieuge:
43 Ber sereng \en quoumes si. amieulc.
44 Alieult eri ün auter lieuge.

49 Quouperden ]>eras ilg (sehupi.
50 Fori mai quel pli ai'llare.
51 Tut lur hanur quel scazi hi:
52 0 smaladieu sahare!

57 11g eheau (i'Soine jon Batist hal dau,
58 Suenter sieu griare:
59 Ah chei sgrisehur! Ah ehei pueeau!
60 0 smaladieu sahare!

37 11g Satan fa quou hers murar,
38 Las guardan mai la plimma:
39 11g Satan fa quou maridar.
40 \ antir4 ei quou naginna.

45 Els van hault en ün auter lieuc,
46 Ansernrnel a far seheiver,
47 11g Satan lou anvid ilg fieue,
48 Mat, Matta tut eis eiver.

53 Ad ünna lieulTa par sahar!
54 Tras anridar d'igl Giavel;
55 11 Reg Herodes leva dar
56 Er miez sieu raginavel.

61 Ah eharas filgias, a matauns,
62 Eugit po d'igl sahare.
63 Seha vus leits prusas ngir dunauns,
64 Igl Para\is harCare.

Remarca: Quei che pertucca la fuorma eis ei da remarcar il diever dalla

paragoga, la construcziun da vers feminins cun aschuntar -e (mintgaton
era -i) ad in vers masciüin, per ex. spindrar-e, car-e, bauld-e, guaiüd-e,
vurriar-e etc. Quellas fuormas ein fetg currentas en la canzun populara na-
ven dall'entschatta tochen viers la fin dil 17avel tschentaner ed ein seman-
tenidas en singulas canzuns tochen ozilgi, cunzun en texts dalla Sutselva.

Commcntari linguistic:

Cheu semuossa a moda evidenta il rigorissem u puritanissem calvinistic
dil plevon reformau. El drova formulaziuns, semeglias e metafras fetg pla-
sticas e bein capeivlas sco: Ün lieuc da Satanasse (2), spirt malmund (5),
zunt bi fitaus, agual sco ir a fiera (13-14), purtar bein la platella (20), ils

pons d'las filgias sgolan ault (27), sco pauper muvel nar, a sturn (31), quou
tend'ilg giavel ilg sieu latsch (33), anvid'ils cors cun fieuge (42), her screng
ven quou mes si, a mieult (43), quou perden beras ilg tschupi (49), ad
ünna lieufa par saltar (53), igl paravis hartare (54).
La paragoga ei cheu fetg frequenta: Satanasse - passe (1, 4), nauschadade

- faulsadade (6, 8), pilgvere - vere (26, 28), hanure - zanure (34, 36),
fieuge - beuge (42, 44), afflare - saltare (50, 52), griare - saltare (58, 60),
saltare - hartare (62, 64).
Gabriel annunzia gia en quella poesia/canzun ulteriurs vezis (puccaus)
capitals: loschezia (10), gritta, scuvidonza (22), quou perdan beras igl tschupi
(49, malschubradad, voluptad).
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Expressiuns tudestgas: schulmaister (5), lists (8).

Scripziuns e formulaziuns specialas: 'ven' (13, 43, vegn), 'tens' (3, tegns),
'bers' (9, biars), 'vult' (11, 24, viü), 'bi fitaus' (11, bein fittaus), 'agual'
(14, egual, ual), 'batallgiera' (16, paterliera), 'bella' (18, biala), 'purtar bein
la platella' (20, vnl dir giugar ina rolla impurtonta, esser l'emprema1,5, 'Iis
pons (vestgius) d'las filgias sgolan ault', 'las commas (combas, eng. chom-
mas) lain las vere' (27-28) sebasa ualti cert sin Ch'las chiammas s'lasschen
waire / schwuland ils panns in aut (Chiampel: Chiantzuns Spiritualas
498.i4, 'breia' (30, breigia), 'las guardan mai la plimma' (38) munta ellas
uardan mo sin la plema, vul dir sin la victoria (forsa plema silla capellina
dil capitani da mats?), 'ber scregn' (43), 'scregn' ei in plaid vegl ed anti-

quau che munta ton sco 'secuntener immoral, maldischent, malhonest,
immoralitad', ed ei identics cid vegl engiadines ascreng 'immoralitad' e

suts. cun la muntada da 'rumien, miarda', v. d. derivau digl eng. as-cher
'tschuf, malmund' cun -OJNELM15. El sursilvan ei quei plaid attestaus mo
en la litteratura veglia16, 'her scregn ven quou mes si, a mieult'(43) ei ina
fetg biala metafra, 'quou perden beras ilg tschupi'(49) ei ina metafra per
piarder il purschaladi, 'afflare' (50) enstagl 'anflar' «Las pli veglias fuormas
attestadas tier Gabriel e suenter lez bein era tier tut ils scribents refor-
mai muossan trasatras la fuorma aflar. Essend che las vischnauncas refor-
madas Riein e Pitasch che s'audan administrativamein tier la Foppa (sco

era Duin ch'ei medemamein reformaus e sporadicamein las vischnauncas
reformadas dalla Foppa) drovan aunc ozildi aflar, san ins supponer che

aflar vegnevi era resentiu el lungatg plidau sco fuorma reformada enstagl
da anflar. Igl ei buca pusseivel d'eruir, schebein Lintercalaziun dil nasal
haveva gia entschiet dil temps da Gabriel.»17; 'lieuffa' (53) cheu en la muntada

da 'schluonza', 'griare' (58) vul dir 'garegiar' <(be)gehren + -egiar <

-1D1ARE1».

L'eivradad ei in ulteriur vezi che vegn prius silla corna da Gabriel. El fa

part dalla maltempronza, il surdiever en beiher e magliar. Gabriel scriva
en siu Sulaz dapievel giuvan:

1,5 Alexi Decurtins: Xiev vocabulari romontsch sursilvan-tudestg, 2001, 764.
11 DRC 3, 227.
15 Alexi Decurtins: Xiev vocabulari romontsch sursilvan-tudestg, 2001, 933.
16 DRC 1, 451.
17 DRC 1, 276.
1^ Alexi Decurtins: Xiev vocabulari romontsch sursilvan-tudestg, 2001, 422.
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Buccal mai ilg rumper la leg,pitaneng, sodomia, ad auter malmun-
deng: mo er nauschs greiaments (gargiaments), maImunts plaids,
mahundreivlas canzuns, saltar, eivradad, a tut quei ch"anrida tier
pitaneng. (59)

Ed el renviescha denter auter ad Efesus 5, 18, nua ch'ei secloma: «Buca se-
buentei cun vin, pertgei quei meina ad ina veta lischada.»

6. Davart IVivradad / Davart 1'avriaunza

Text sursilvan: Crestomazia 1, 47

1 Da l'Eivradad deis (i fugir.
2 Ton( seo dad ünna stria:
3 Da l'Eivradad deis ti gunehir.
4 Gunehir da 1'ustaria.

5 Sclia quella po tei eumpillgiar.
6 0 paupra creatira!
7 Schi ven' la ehi tut bieri ruhar.
8 Ruhar tut tia vantira.

9 La ven a premier tes daners,
10 Ruhar tia vaseadira.
11 La ven a premier praus, ad ers
12 Ta metter en paupira:

13 La (ia mulger. a tes uffonts
14 \ en ell'a far curdare
15 Ln grornia forn, en priguels gronds,
16 Ear ir quels a rogare.

17 La tia Signura Eivradad,
18 \ en tei a tussagare,
19 A premier tia sanadad,
20 A bault ta sehiranlare.

21 Ti vens a perder tieu bien nurn,
22 Tut ven (ia tei a rire.
23 Tut ven a gir; Mireit quel hum!
24 Mireit el sa hue ire!

25 Scadin sin tei ven a mussar:
26 Mireit po quel mallgiader!
27 Lr ils uffont tuts a clurnrnar;
28 Mireit po quel huvader

Text ladin: Crestomazia 6, 27

1 Da 1'avriaunza dest fügir,
2 Taunt co dad lina stria:
3 Dall'Avriaunza dest guinehir.
4 Cuinehir dall'hustaria.

5 Sclia quella po te eurnpigliaer,
6 0 pouvra creatlira!
7 Schi vain la zuond ä l'invuler
8 Ta roha et ta vintüra.

9 La vain ä t' premier teis daners,
10 Perfing tia sandaet,
11 La vain ä t'premier pros et aers,
12 A t'rnnaer in puartaed.

13 Tia muglier et teis infaunts
14 \ ain ella ä faer erucier
15 In grarnia farn et privels gramis,
16 Laer yr aquels ad aruer.

17 Ta Signur' Avriaunza vain
18 Te zuond ä (t') [tj(a)[öjs-chianter,
19 Da (ii t'faer gnir alg main,
20 Lt hod te schiranter.

21 Tü vainst ä pearder tieu bun norn,
22 Tuott vain (ia te ä rir;
23 Tuott vain ä dir: mire tschel horn!
24 Mire chi'el nun so yr.

25 Scodün sün te vain a mussaer:
26 Guar(ie tschell grand maglieder!
27 Lir Is infaunts tuotts ä (darner:
28 Guarde tschell grand haveder!
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29 A perder \ens tieu antallec,
30 Sch'ilg "v in ha tei surprieue,
31 Ti \ens a far nagut andree,
32 Ad esser se'ün maUieue.

29 A pearder \ ainst tieu intallet,
30 Scha tü hebt surba\ieu,
31 JNun \ ainst ä faer unguotta indrett,
32 A faer s-ehi ün imalieu.

33 La tia Signura Eh radad
34 \ en tei ehiunseh a manare,
35 En grond pueeau, a nausehadad,
36 Ent ilg uffiern eatsehare.

37 Ti \ens plunCar. ringiar. talgiar,
38 Saltar, giugar, garrire,
39 Ti \ens murar, ad er mazar,
40 Zundrar, a smaladire.

33 Ta Signur'A\ [rjiaunza
34 Te poig ä poig ä rnner
35 In tuott tra\ailg, fadia (l)bJaing
36 Et in infiern ehiatseher.

37 Tü \ ainst zuond trid ä sehfaratseher,
38 Saglir, gim er, bragir,
39 Tü \ ainst ä fender et taglier,
40 Blastmaer, et sehmaladir.

41 0 L«( eo eis sehi mal eurdaus, 41 0 Loth, eo eist usche erudo,
42 A faie schi grond pueeaue? 42 Et fatt usehe grand pehio?
43 Pleins dhin, fie ehers sunt jou staus, 43 Plain dhin, fich ah er sun eau sto,
44 llg \in mi ha sehur\aue. 44 Lg \in ho me sur\o.

45 Ah Ilolophernes grond sehuldau,
46 Co ('hamazau juditta?
47 llg \ in mi ha ghieu durmantau,
48 Ch'jou hai lou pers la \itta.

49 Ah Amon ti zenz4 honestat,
50 Chei t'ha or tsehiel serraue?
51 Jou sunt mazaus en I'ehradad
52 A morts ent ilg pueeaue.

53 Ln hiese sa heher, a mallgiar,
54 Suenter sia natira;
55 A ti ne sas, ne \ol ealar;
56 Ti paupra ereatira!

57 0 grond pueeau a nausehadad!
58 Fie grond ord d'tutta \ ia!
59 Deus nus parehire d'leh radad.
60 Bein tas la grazia tia.

45 0 Holofernes, grand sudo,
46 Co t'ho matzo luditta?
47 Lg \ in m'ho gieu drumanto,
48 Chi' eau he lo pears la \itta.

49 0 Amon, tü bain zaintza hunur,
50 Chi t'ho our d'tsehel saro?
51 Eau sun sto pr|ajins, et cun dulur
52 Sun moart in que grand pehio.

53 Lg armaint so bah er et maglier,
54 Suainter sa natüra,
55 E Tü nun saest, ne thous|tJ artrer;
56 Tü pou\ ra ereatüra.

57 0 zuond greif pehio et eir nusehdaet,
58 Chi ais quell' a\riaunza!
59 Dieu ns \oeglia, traes sa buntaedt,
60 (H)ustaer da sa pussaunza! Amen.

Commcntari linguistic:

Ei po esser interessant ed indicau da metter a moda sinoptica il text sur-
silvan ed il text ladin. Quei che dat en egl ei che Stefan Gabriel ha scret
la varianta ladina en puter e hue en vallader, schegie ch'el fuva naschius a

Ftan en TEngiadina Bassa.
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La paragoga ei puspei fetg frequenta el text sursilvan, cumpara denton ne-

gliu el text ladin. Informativa ei la semeglia Da VEivradad deis ti fugir /

Tont sco dad Unna stria (2). Tenor Hubert Giger ein 14 femnas vegnidas
messas vi 1590 a Muster19. Gabriel enconuscha pia las persecuziuns ed ils

process encunter las 'strias' e drova sapientivamein quella cumparegliaziun.

II plaid 'gunchir' (3, 4) corrispunda al sursilvan 'untgir, evitar' e deriva dil
franc. *WEJ\KJAJ\ che veva la muntada da 'ballantschar, ballinar'; 'cum-
pillgiar' (5, cumpigliar) ha cheu la muntada da 'tschappar, tschaffar' e

buca sco en Sulaz 26: Parchei ch9ella cumpellgia tuts ils ligieus 'ella
cumpeglia tuts ils eligi'; '(a) chi' (7) ei ina fuorma veglia dil pronom per-
sunal accentuau (object cun la preposiziun a) per la secunda pers. sing. 4a

ti'20; Tubar' (7), Gabriel drova en sursilvan il verb Tubar' e buca il pli usi-
tau e popular 'engular', pil puter 4invuler'; 4vascadira' (10) per 'vestgadira',
aunc senza palatalisaziun; per 4paupira' (12) enstagl da 4pupira' savess ins

supponer ina emprema fuorma *pauprira che pudess haver existiu en in
temps prelitterar21. 4la tia mulger' (13), 4la tia signura' (33), cheu ei igl
adjectiv possessiv aunc duvraus cugl artechel, quei che fa buca pli part dil
lungatg actual; 'mulger' (13) (muglier) ei in plaid antiquau per 'dunna,
consorta', surpriu sur igl engiadines muglier < lat. MLL1ER, vtal. mogliera,
spagnol mujer (Voc. surs., 2001, 648); 4ta schirantare' (20), 4a schirentar
tei', 4ta' ei il pronom proclitic (nunaccentuau) per 4tei', 'schirentar' ei il
verb factitiv da 'schirar' per 'paralisar'; 'quel hum' (23), 'quel mallgiader'
(26),'quel buvader' (28) ei mintgamai igl adjectiv demonstrativ 'quei' (um,
magliader, bueder); 'mattieu(e)' (32) ei in plaid antiquau (mattiu*) cun la
muntada da 'stuorn, narr', 'ord il tgau, ord il moni, ordasenn', igl ei il par-
ticip perfect d'in plaid *amattir ch'ei buca pli attestaus el vegl sursilvan22;
'pluntar' (37) ei in plaid vegl per 'far canera, far fraccass, scadenar, rum-
planar; 'ringiar' (37) 'serignar' vul dir ton sco 'sedispitar, sescagnar, secat-

tinar'; il verb 'rignar*' cumpara cunzun en texts biblics e munta 'blasmar,
critical", far reproschas'; 'Lot' (41) fuva el YT in nevs dad Abraham, il qual
era sedomiciliaus a Sodom e veva surviviu la destrucziun dil marcau. Sia

dunna ei vegnida transformada en ina petga da sal perquei ch'ella fuva

19 Hubert Giger: Hexenwahn und Hexenprozesse in der Surselva. Quellen und Forschungen

zur Bündner Geschichte: Band 10, Staatsarchiv Graubünden, 2001, 23.
20 Ambros ^ idmer: Das Personalpronomen im Blindnerromanischen, Franke Verlag Bern,

1959, 22.
21 H\^ R.: R. Bernardi, A. Decurtins, Eichenhofer, U. Saluz, M. Vögeli, Handwörterbuch

des Rätoromanischen, tom 2, 628, Offizin Verlag, Zürich, 1994.
22 A. Decurtins, Xiev vocabulari romontsch sursilvan-tudestg, 2001, 610.
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seviulta encunter Sodom malgrad il scamond.25; 'schurvaue' (44) ei il pp.
dil verb transitiv 'tschurvar*' (voc. surs. 2001, 1152) ed ha la muntada da

'tschorventar, tschorver'; 4Holofernes' (45) ei staus in general assiric ch'ei
vegnius mazzaus cun rampins da Giuditta; 4t'ha mazau' (46, ha mazzau tei,
50, t'ha serraue) pronom persunal proclitic nunaccentuau cun funcziun
d'in accusativ; 4 mi ha ghieu durmantau (47, ha giu durmentau mei,
pronom persunal proclitic nunaccentuau egl accusativ.

7. Da\art ilg pilaneng (Crestomazia 1, 45)

1 Fugit ilg pilanenge.
2 El eis ün grond puccau,
3 Fugit tut malmundenge:
4 Deus ha quei scommondau,
5 Deus ha quei scommondau pilg'ver,
6 Er scrit en tadas d'crap,
7 Deus castitat \ult \er.

8 Rumpaders da la Eege
9 Dmessan ngir crappai

10 Sch'ilg Mund les far andrege,
11 S'ilg Mund zunt hue laschai.
12 Co leits aus po dar quint a Dieu,
13 \ us ca maneits la spada,
14 Quei mal ha fie surprieu.

15 Scha ti eis ranaschieuse,
16 Perehire hein tieu chierp,
17 Ea casa da tes Deuse,
18 Ilg ternpel d'igl soinc Spirt.
19 Aldi lesses quel ti paliehar
20 Cun sereng. cun pitanenge,
21 Ilg Spirt da tei scatschar?

22 Ta met hue en zanure,
23 Tiers pitschens, ad er gronds,
24 Ah met hue en dalure
25 Tia durin'a tes uffonts:
26 \ ol perder er tia sanadad,
27 Ta metter en malsoingas?
28 0 gronda narradad!

29 \ ol ti tes Deus stridare,
30 par ün schi curt dalee,
31 Ent ilg uffiern eurdare?
32 JNu has tieu antallec?
33 lis pi(anadt\rs ston pirir,
34 Soine Paul gi elaramenge,
35 Quei \en hue a fallir.

36 Co has pers tia \antira,
37 0 Da\ id ti grond Reg,
38 Curdaus er en s\ antira,
39 Cun tes uffonts anee?

40 Jou hai Deus grcvameric stridau,
41 jou ha hein rut la Eege:
42 0 smaladieu pueeau!

43 Co has pers la fermezia
44 0 Samson fie ludaus,
45 \ angieus er en tristezia,
46 Pilgiaus, ligiaus, sehur\aus?
47 Deus jou sunt curdaus da tei,
48 Curdaus en pitanenge,
49 \ae, o paper mei!

50 Co eis loseph ti pruse,
51 Malgistamenc diisaus
52 En la parschun er Irieuse.
53 Dus oris lou ent serraus?
54 Jou hai heronC \ulieu stridar,
55 Stridar la mia Patrunna,
56 Ca pitaneng du\ rar.

25 Dt\-Lexikon m 24 Bänden, 13, 271 (2006)
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57 Susanna ti beada,
58 Co eis ti cun zanur,
59 Zunt a la mort trm ada,
60 Ti pleina d'tutt hanur?
61 Jou m'hai \ ulieu on( schar erappar.
62 Co sa'vundar lis \elgse,
63 Mieu hum, a Deus stridar.

64 0 pitaneng malmunde,
65 0 ti malmund puccau!
66 Quonts has ti da quest munde
67 Ent lgl uffiern stuschau!
68 Da quel Deus \ elgias parchirar,
69 IS us regiar culg some Spirte,
70 Tiers tei en tschiel manar.

Commcntari linguistic:

La paragoga ei puspei fetg frequenta en quei text; 'pitaneng' (1),

pitaneng, pitanem, pitinem munta ton sco 'immoralitad, acts immorals, mal-
dischentadad, indecenza'; malmundeng (3) 'malmundem' significhescha
ton sco 'tschuf, purtgaria, lozza, rumien, miarda', Gabriel scri\a gia en
Sulaz 36: 'aschi la\a il soung da Christ giu il puccau, ad ilg soing Spirt
schubreia ilg malmundeng da noss cors; 'castitat' (7) munta 'castiadad,
schubradad, puritad, purezia'; 'patichar' (19) ni 'patihar*' (\oc. surs. 2001,
725/726) munta ton sco 'tartignar, tschuffergnar, lenar; macular', identic
cun eng. 'patachar' 'tartignar'; quel tier tab patacca

4 tolca, tac, tac da

grass'; 'screng' (20) ei in plaid \egl ed antiquau che munta ton sco 'se-

cuntener immoral, maldischent, malhonest, immoralitad' ed ei identics cul
\egl engiadines ascreng 'immoralitad' e suts. cun la muntada da 'rumien,
miarda'; 'pitanader' (33) 'pitinader' significhescha 'pitoc'; 'schurvaus' (46,
explicau p. 14); 'frieus' (52) ei pp. da 'fierer' > fiers; 'her ont' (54) munta
'biaronz'; 'crappar' (61) significhescha 'encarpar'; 'regiar' (69) ei 'reger'.

8. Ina rimnada da plaids tipics e \ ariant as dil lungatg reformau24

(en pnrentesd il sursiltan ddd oz) (i orrispundenzd ladina)

aflar anflar

antschetta (eutsidiatta) cumenzamaint

Anzeisnas, Anzeinznas (Anceinza) Ascensiun

a\ert (aMert) a\ert

heiriMus (heimesius) bairn is

24 Quella gliesta sebasa denter auter sin mia laMir da luenziat Isidor ^ mzap Dei Vokahs-
mus dei Mundaiten dei Gemeinden Faleia und Vuoiz auf Giund ion Eigenaufnahmen,
Fribourg 1967.
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blastemmar (zachergiar, calumniar)

ch'els \ ornien (mori(iien)

cretta (cardientscha)

cumondaments
(condaments, cumondaments)

cunferma (conferma, confirma)

cunforta (confortescha)

cunsort (consort)

Deus (Diu, Dieus)

(iurnornia (damonda)

els ein s'emierschs (han emierschiu)

exudiu (exaudiu)

fintschala (furnitgasa)

furnaz (fornaz)

gi adessa (gim enessendi)

gist (gest)

gistia (giustia)

Giudius (Gedius)

gimintschella (purschala)

gliergia (gloria)

malacurada (malencurada)

malmort (agonia, pugn da mort)

misergia (miseria)

misericorgia (misericordia)

muntaner (mantener)

Pascas (Pastgas)

pulrnen (purrnent)

rabgia (rabia, ra\ gia)

raspada (cartents, pleh)
ratschert (ratschiert)

regurdonza (regurdientscha)

rhar (arrhar)

rurnaner (rurnogna)

blasternar

ch'els giajan

cretta

('urnondamaint

conferma

cufforta

conjugals

Dieu

durnonda

els sun gnüts a sa\ air

exodi

fantschella

forn naira

I'ultirn güdizi

güst

güstia

Güdeus

gim intschella

gloria

cordöli, led

agonia, sül let da mort

miseria

misericordia

mantegner

Pasqua

pulmaints

rabgia

raspada (radunada)

retschcvü (retschaher)

regordanza

rh ar

rumagnair (rurnogna pro nus (bibl.)
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rurnontscb (rornontscb)

sadular dustar la forn, saziar)

scburnials, scburnels (scburnellins)

scular

scuntrar (entupar)

scmiert (scuiretg)

serignar (sedispitar)

serp (siarp)

hen a (sunescba)

sgarnegiar (sgorniar, l)effegiar)

sontg (sogn)

spartgir (sparter)

spronza (speronza)

sterzas (stiarsas)

surneglia (serneglia)

sutterrar (satrar)

targinar (targlinar)

terra (tiara)

trun (tron)

ubadientscba (obedientscba)

uffon (affon)

uraziun (oraziun)

urdenau, urdanau (ordinau, destinau)

urdinar, urdeina (ordinär)

i egnir a sai er (inten egnir)

lascadira (i estgadira)

lespras (liaspras)

rurnantscb

sadular, sazcbar

scbernblins

scolar

inscuntrar

scmert (scmrir)

rögnar

serp

sen a

sgiarngiar

soncb

spartir

spranza

sterzas

surnaglia

suotterrar, sepulir

esitar

terra

trun

obedientscba

uffant

urazcbun

ordina

ordinär

gnir a sai air

büscbmainta

iespras
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9. Pasloraziun dils ple\ons Gabriel en la Foppa

Tenor las gliestas dils ple\ons da J.R. Truog, decan, en il Calender per
mmtga gi da 1938, 1939, 1940 e tenor LIR 1, 391-392 han Stefan Gabriel
(ca.1590-1638), decan dalla Ligia Grischa 1628, 1632-38), siu fegl Luci
Gabriel (1597-1663, decan dalla Ligia Grischa 1643-1663) e siu frar
Fortunat Gabriel (fegl da Stefan) (1608-1672), numnaus era Men-Fort ni
Menfort, decan dalla Ligia Grischa 1664-1672) ed ulteriurs ple\ons dalla
schlatta Gabriel pastorau el total duront ca. 145 onns en las plei\s refor-
madas da Flem, Glion, Castrisch, Pitasch, (Trin), Vuorz, Lirven, Riein e

Duin. Els han consequentamein giu in grond plaid en il decanat ed en
la \eta ecclesiastica/religiusa (e politica) na\en da 1593 tochen 1737. E
buca emblidar astgan ins lur gronda influenza en fa\ur dalla cultura e dil
lungatg romontsch sursihan.
Ina buna surv esta dils ple\ ons cun deri\ onza ladina en las plerv s reforma-
das Sur igl uaul da 1593-1672 dat la tabella sutvart da Martin Bundi.

Tabelle über die Besetzung der Kirchgemeinden ob dem Wald durch Engadiner Pfarrer

1593
4

6

8

1600

2

4

6

8

1610
2

4

6

8

1620
2

4
6

8

1630
2

4

6

8

1640

Valendas Duvln
(seit 1634 (mit Pitasch
kam Versam und Riem)
dazu)

Nik Kesei

Emanuel
Kesel

Lucius
Donatus

Joh Farber

Petrus
Nutclau

Job Duriscb
Fachin
Christoffei
Fachin

Kastris Luvis Ilanz
(mit Flond,
Scbnaus
5trada Sagens
Fellers)

Kont Jecklin

Films Trin Waltens-
burg

Stephan
Gabriel

Jakob Sturm

Johann
Nicolai

Han Hart

Josef Dorta

Pleusch,
Victor und
Utach Cam-
pel

Stephan
Gabriel

Joh Fischer

Paul Nicca

Dorta

Luc Gabriel
Joh Bonifaci W Wedrosi

Mich Deuter
Seb Bischof

Joh Grass

J-UC1U9 Luc Gabriel Elias Fischer

Stephan
Gabuel

Dorta
Jak Dorta

bt Gabriel Lucius (ort Gabri^

Fort Gabriel Tort Gabriel Gabriel Gabriel
Ludwig
Molltor

Christoffel
Fachin

lue Gabriel
bis 1650

I uc Gabriel
bis 1663

hört Gabriel
bis 1672

Mitglieder der Familie Gabriel

Martin ßundi, Stephan Gabriel, p. 120

1593

4

6

8

1600
2

4

6

8

1610

2

4

6

8

1620

2
4

6

8

1630
2

4

6

8

1640

übrige Engadiner Pfarrer
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Per finir

Stefan Gabriel ei staus ina persunalitad marcanta da siu temps, ton sin

camp religius, politic e cultural. El ei staus entretschaus en ils Scumbegls
ni Sgurdins grischuns, ha priu partida ed ei staus partida. Gabriel e ses

legis ein stai defensurs e promoturs dalla reformaziun e dalla libertad re-
ligiusa. Stefan Gabriel ei staus perschuadius da s'engaschar ferventamein

per la buna tenuta cristiana e per la cardientscha. Per derasar sia perschua-
siun confessiunala eis el sespruaus da scolar ed entruidar il pievel cartent
en ils principis religius. El ha realisau che las raspadas capevan meglier la
bibla en lur lungatg-mummna. Perquei ha el mussau ad eis da leger e scri-

ver (quels che san buca scartira) ed ha translatau differentas ovras bibli-
cas, catechissem, psalms e canzuns el lungatg romontsch. El enconuscheva

secapescha sco teolog profilau il L'g nuof Sainc Testamaint da Jachiam
Bifrun (1560), il Cudesch da psalms da Durich Chiampel (1560) ed il
catechissem Curt mussameint da Daniel Bonifaci (1601, sutsilvan). Mo cun
siu Ilg ver sulaz da pievel giuvan da 1611 ha Stefan Gabriel tschentau il
fundament al lungatg da scartira (romontsch) sursilvan (reformau). Dotaus
cun sias ragischs valladras (Ftan) ed influenzaus da sia dunna (Cangina
da Flem) eis ei reussiu ad el da fullar via al lungatg da scartira sursil-
van. Grazia a sia buna scolaziun teologica, a siu interess cultural, politic e

linguistic, a sia ferma posiziun sco plevon dil marcau dallas Treis Ligias da

Glion, decan dalla Ligia Grischa e minister dalla Sinoda ha el giu las me-
glieras premissas per contonscher sia finamira. E siu spert d'independenza
fetg exprimiu e sia perschuasiun nunballucconta han gidau el leutier.
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